Airbus n.m.. Altiport n.m., Court-courier adj. et n.m.. Deux-roues n.m., Gros-porteai adj. et
n.m.. Lance-missiles n.m., Naviplane n.m.. Pétrodollar n.m.. Porte-bébé n.m., Repose-teti

n.m.. Rez-de-jardin n.m.. Trois-huit n.m.pl.

Outre les sources internes telles que le développement du sens et la formation des mots, 11
francais possede, comme tout autre langue, une source externe d'enrichissement du vocabulaire: c'es
I'emprunt aux autres idiomes. Chaque période du développement du francais est caracterisée par 1
nombre et la qualité des mots empruntés, ce qui découle des conditions historiques concrétes, di
caractéres des relations entre le peuple francais et les autres peuples.

Passons en revue des "entrées-emprunts” révélées dans le PR 1985. Parmi ces emprunts (571
prédominent les anglicismes (245). Nous n'allons pas préter une attention particuliere a ce sujet qui
déjanté suffisamment traiteé par ailleurs. Mais il est a noter que beaucoup d'anglicismes dans le PT 1985
sont suivis de "Recomm. offic.”: Bouldozeur ou Bulldozer n.m, (1948; mot anglo-amer.) Recomm. offic.
Bouteur n.m. qui fait preuve du remplacement des anglicismes par les mots d'origin. francaise.

Ce sont les emprunts aux langues classiques qui viennent en deuxiéme place aprés It anglicismes

(69). On peut dire que le latin et le grec ont eté et continuent a étre pour le frangais un source inépuisable
d'enrichissement. Citons quelques formations de ce type: Bonus-malus n.m Epistéme n.f,
Molysmologie n.f., Nébuliseur n.m.

Et enfin, ce sont les emprunis a d'autres langues (66) comme l'arabe, l'italien, 1'espagnol, 1|
neerlandais, le suédois, le russe et d'autres: Akvavit n.m., Agit-prop n.f.. Avatollah n.m., Bonsai n.m..
Macho n.m.. Provo n.m., Santiag n.f ...

On peut tout de méme constater ainsi la stabilité relative du vocabulaire géneral, alors qu'ii
contraire les vocabulaires politiques, socio-économiques, scientifiques et techmques connaisses de
profonds changements,
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Temana Onilinuk

A0 NMUTAHHA NPO ETHOCMELW®IKY BIIACHUX IMEH TA X NEPEKNAL

MeTa TepeKTafly — TOUHO i aJleKBaTHO TepeJaTH 3aco0aMH iHIMOI MOBH 3MICT OpHTiHAT'
30epirTm HOro CTHNICTHUHI XapaKTepHCTHKH. B TOMy BHITA[Ky, KO MOBA MepeKIay. HalliOHATHHO-
HETOMOTEHHOI, TOOTO BHKOPHCTOBYETHCA He OFHIEI, a JeKIMbKOMA HaIlif’, (HATPHEIAJ, aHTTiHChKA
MOBa BKIIOYAE HaI[iOHANbHI BapiaHTH BemwkoOpwuranii, CIITA, Kanag Apctpami, HoBoi 3emanmii Ta
IHIIMX AHTIIOMOBHHX KpaiH), B 3aBJaHHA IlepeKlagauya BXOJHTH TakC? BpaxXyBaHHI OCOOIHBOCTeH
HAIIOHATFHOTO BAPiaHTy MOBH MepeKIay, o BioOpaxk eTHOCMEH(IKY MOBH 1 KYIBTYPH JTAHO1 HAITIi.

Bemrke reorpadiuHe TOMMPeHHT aHTHCHKOI MOBH, a TAKOXK 3HAUHHH 00CAT BHKOHYBaHI HEI
(OYVHKIIA MOACHIOIOTh 1 BHKIHKAKTH CBOEPLAHICTh (PYHKIIOHYBAaHHA MOBH B KOXH ,,aHTIOMOBHIH
aepxapi. OnHak, HA AyMKy [1.CTpHBeHca, Bcl KpaiHH, MIid SKHX AHTIIHACHKA € PiTHE MOBOK, MOXKYTh
OyTH TIO[iNeH1 Ha MBI TPYNH: KpaiHH, IO TAKIIOTh O amMepHKAHCHKOTO Bapian {American English
Family), 1 xpaiHH, 1IN0 TOKIIOTh [0 OpHTaHCchKOro BapiaHTy (British Engli Family) [1, 18]. MaHa
KIacH(piKada He O03HAYUAe ITHOPYBAHHA HAIIOHATBHOTO KOJTOPHTY AHTIIHCHK MOBH B KOXKHIN 13 30H
TOIIHpPeHHA, BOHA IIHINE BKAa3ye HA BHHHKHEHHA TAKOTO IIOMTY BHACHI/ "MOBHOTO KOHTakTy" 3
BemixoOpuTanicto un CIITA.
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[Tepexnaganbka cry:xoa B €Bport, 3a3Hadae Y. Beprill, TpPOBOAHTE YiTKe PO3MEKYBAHHA MiXK

aMEPHKAHCHKIM 1 OpPHTAHCHKHM BapiaHTOM aHTTiHChKOl MOBH: "KITieHTa HEOMIHHO 3alTHTYIOTh, HA .

AKY 3 X "MOB", 3a HOro OakaHHAM, CITiJT TTepeKmacTH Marepian” [2, 292]. Ie  3Bifich ocOOMHBHIT
1HTepec BHKIHKAE BHBUeHHA TTOAI0OHHX 1 BIMIHHHX PHC aMepHKaHCBKOTO st (AE) 1 OpuTancekoro (BE)
BapiaHTIB AK ABOX OCHOBHHX BapiaHTIB aHTTIHCHKOI MOBH, I CYUACHOTO le eTaly PO3BHTKY SKHX
XapaKTEPHOIO € 1X B3aEMOJTiA HA BC1X PIBHAX MOBH. it [[imwit psaj po3GikHOCTEH (POHETHUHOTO,
TeKeHKO-C eMAHTHYHOIO 1 CHHTAKCHUHOT O

XapaKTepy BXEe CTalH MpeIMeTOM CIEMiaThHIX JOCTiAeHb. MH &K PO3TITHEMO eTHOCTIEITHPIKY ji
BIIACHHX 1MEH-CHMBOIIIB.

BxacHi iMeHa 3 iXHIMH OCOONTHBHMHA MOBHHMH (POPMAMH Ta MOBIEHHERHMH (PyHEI[LAIMH T
CTAHOBILATH THILOBHH 3Pa30K MOBHOI €THO- Ta KYIbTYPOCTIEU(IUHOCTI 1 TOMY /I 30epexeHH 1€l
O3HAKH Y IepeKiIa/l BOHH, IK IIPABHIIO, TPAHCKOAYIOThES (TOOTO, TPAHCIITEPYOThC Ta/abo
TPaHCKPHOVIOTHCH ). BiOMI ZOCIITHHKH JITHT BOKY I TYPOIOIIYHHX ITpodieM nepeknany C.Braxop Ta
C.(>IopiH 3a3HAYANH, IO Bifl PO3YMHOTO BBeJeHHA ¥ TeKCT TIepeKnajly Uy KHX BIACHHX iMeH 3HAUHOH
MIPOI0 31 HTh VCITX ¥ CIIpaBl 30epekeHHs HalllOHAIBHOT O KOIOPHTY BCHOTO TBOPY [3, 150].

BmacHi iMeHa (BI) MOXYTHh OVTH eTHOCTIEITH(DIUHHMH He TLIHKH 3a (JOPMOFD, a H 32 3HAYeHHAM ( XOUa, AK

B1OMO, OLIBIINCTE BIACHHX 1MEH He Ma€ 3HaueHHd ). Mopa i e ITpo TaK 3BaHl BIIacHI 1MeHA-CHMBOIH, Kl

Ille HAZHBAKTh "KpHIAaTHMH" a00 "allIF03HBHHMH" CIIOBAMH, Ha 2pa3ok "Othello” 13 acomifiopannm

CHMBOTIUHHM 3HAYeHHAM "peBHHBEIE", " Apollo” — kpacens, "Xan-' thippe” — cpapHBa Xinka aGo

OpyEHHA. BOHH BIIMIHHI BiJ] MeTOHIMIB THITY a Rembrandt "kaprunaa i PemMOpanaTa” THM, IO He

YTBOPEHL BHACIIJIOK eNITICY CIOBOCIIONYYeHHd (a painting by Rembrandt —

a Rembrandt). 3HaHHI CHMBOINYHHX 3HAYEHb BIIACHHX 1MeH Oe3IepeuHo CTaHOBUTH IIeBHY YACTKY 1

JIHTBOKYIBTYPHOI KOMITETEHI Ilepexnaaga. Jleski BIacHl iMeHa-CHMBOIH "1HTe PHAI[lIOHATbHOT 0" '

XapakTepy ICHYI0Th ¥ 0araThOoX MOBAX depez TpaHcKoAyBaHHs (Judas — 1yaa, Lovelace — mogenac,

John Bull — AxoH Byms, Wall Street — Bomr CtpiT, Apollo — ATIOIIOH TOIIO ).

AJle KOXHA 3 MOB MA€ IIEBHY KUIBKICTh €THOCIIEIH (PIUHHX BIACHHX 1MEH-CHMBOIIB, AKl YACTO

Ile PEKIATA ThCA He 3a3HAUEHHM BHINE CIIOCO00M, a 3araIBHHM CIOBOM 00 CIIOBOCIIONYYESHH IM:
Judy— xinka (rpy0o), Andrew — makei, Jane — mononuuka, Jill — KoxaHa. Tommy — aHT T CBEIH
COILJAT, Sammy — aMepPHKaHCBEHIH colgar. Jack — mornanacskmii conat, Bill Jim —
ABCTpALLichKHH conpar, Belgravia — Bummmii ceit, Mary Jane (a0o Ann) — MapuxyaHa. JlesKi BIacHI
IMeHA-CHMBOIH I1€ PEKITATATECA IIIAXO0M OLIBII IOIHPEHOr O OIMCY: Watergate — I'yuHHI
TIONMITHYHHH CKAHAAT, Svengali — ToH, XTO 3ry0HO BILIHBAE HA OTOYYIOUUX.

[Tpouec mepexnany BIC crkIagaeTsed 13 JBOX IIOCIIIOBHIX €TAIME: 1) CIPHIHATTA 1 PO3YMIHH S
nepexragadeM acomianiii BIC B IHIIIOMOBHOMY TeKCT1; 2) BIATBOPEHH I X acOIalii B TeKCTL
TIePERIAIY.

TPYAHOLIL CIIPHIHATTA 2aK1a/eHl B OCOONHBOCTAX, IO-TIepIle, CTPYKTYPH 1, IO-APyTe,
ceMaHTHEH BIC. CTpYKTYPHL TPy ZHOLLL BHKITHKAE BHKOPHCTAHHS BIIACHOT O IMEHI -CHMBOIA ¥ CKIIA]L
CTIOBOCTIONYUEHHS.

OTHHM 3 MOKAZKYHKIE HAABHOCTI 2arallbHOT O { ACOMIHOBAHOT 0, CHMBOINUHOTO } 3HAUEHHA BIIac-
HOT'O 1MeHI1 € HOTO BEHBAHHSA 13 TBOCTOPOHHIM O3HAYCHHAM, BUPAKEHIM IIPHKME THHKOM. TaKl CKIa H1
crmora 3 BIC 3pmuaiiHo mepeKTagaroThed omrcoro: hard John - arenT ®FP, Lazy Susan -migHOC Id iXi,
o 00epTaeThed v TeHTpi cTomy, Old Serpent — auapon. Lazy Dog — apiaropresa, Big Bertha -
HiMellbKa rapmara. Big Eve - riraHTchKHi Teneckolr. Sally Lunn - comoka OyIouka.

XapakTepHHM € BEKHBAHHA BIACHOTO iMeHi i3 MPHKMeTHHKAMH KOThopy: blue Peter — mpamop
BimmHTTA, blue John — pifike 3HATE MOTOKO, brown George — TTHHAHMI TeunK, black Maria —
TIONiTIeHCHEKHTT aBTOMOOLTE 14 lepeBe3eHHd yB's3HeHnX, black Pit — cepemHa YacTHHA ATTAHTHUHOTO
OKeaHy.

Irom BIC crmomyuaroThes 3 AlecTOBOM: to cross the Rubicon — mpritHATH Ge3MOBOPOTHE
pitiienHs;, to give a Roland for an Oliver — gatw rigHy BigmoBijk; to clean the Augean stabes —
HaBeCTH TMOPATOK B 3aHeJ0AHHIH CITPaBi.

BIC MOXYTh BKHBATHCH H Y 1HIIMX CIONYUEHHAX 1 TO TTepeKTaarThea alo TpaHCKOAYBAHHAM (i3
MOKIHBHM HACTYIIHHM NoscHeHHsM): merty (jolly) Roger — Becenuit Pomxep
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(miparcekuit Tpamnop), ado BIAMOBIAHHM 3aralbHHM cIToBOM: Johnny-on-the-spot — XTOMUHK
modireHpKax, John-a-dreams — MpifHHK.

Imxonu BIC Moxke B3arami BUITyUaTHCS 3 Tepeknay: Johnny-come-lately — mizHe mpuoyT Judas-
hole —piuxo y apepsaxX IS AT AAAHHS.

Hesxi BIC mepermafaroThcd NUIAXOM IOMHpeHOro omHcy: Jack-leg lawyer amepHKaHCBHERH
aJBOKAT, 10 OepeThcd 32 CYMHIBHI cIIpaBH; Argus-eyed — ToH, 1o Bce Oauw’ Watergate — TyuHIH
TMIOMTHUHHH CcKaHAar, Svengali — To#, XTo 3ryOHO BInMBae Ha orouyioui Armageddon — pemmke
noQoilTe, OCTaHHIH cCMePTHHH 011 MiXK cHIlaMH Jo0pa 1 31a.

BIC Ta cknajHi CIOBA, IO iX MICTATh, TIePeBakHO IIPHTAMAHHL CIIEHTY Ta KAPrOHY 1 BXKII I0THCH
Y PO3MOBHO-TIOOYTOBOMY MOBIeHHI. [lepeKnaj BIACHHX iMEH-CHMBONIB 3HAYHOK MIipO' NeXKHTh Bif
ixHix QyHKIIH v peueHH] Ta TekcTi. Hampuknaa, v mMoBueHH1 adpoameprkaniis i’ Charlie BKHBaeThCH
AIA Mo3HAaueHHdA OiNoi TIOJHHH, ajle AKIIO0 BOHO BHKODHCTAHe fK 3BepTaHHA, MOXKe IepeKIajaTHCH
KIHYHOK (POPMOF0 3arallbHOrO IMEHHHKA HA 3pa3oK "Ximomye”, "JoloB S ToI 0.

TpymHOII TepekiIa y amr3nBHAX Bl ITOR'S2aHa 3 THM, IO 1M'S OTOTOXKHIOETECH OCOOITHBOCTIMH
Horo Hocig ado 3 TeBHOK CHTYAIER0. 3rajiKka alko3HBHOTO Bl B TeKCTI BHEIO I[UTHI JTAHIIOT acOIialii,
OCHOBHON BIIIPABHOI0 TOUKOH AKHX € MOYATKOBHH {OyKBAIIbHHH ) 00p AKHH BIAOMHHA YHTAYY 3 IIEBHOTO
TiTepaTypHOro GKepena. Ock YOMY IS aJeKBaTHOIO CIPHIHAL iH@(opMarii HeoOXiJHO IIepII 3a BCe
BCTAHOBHTH JiaHe JKepelo.

OK.CuvmpHoB [4, 11] momnse anro3ueHL Bl (ABI) 3a azxepelroM acoIfiamiii Ha Takl TPYIH:

1)ictopruuni ABI (moe's3ani 3 BI peanbHux ocif);

2) mitepatypHi ABI (rmop'a2aHi 3 BI mTepaTypHHX ITepCOHAKIB );

3) sudomoriuni 1 pemritiai ABI (Trop'szaHi 3 BI Mi()oIoriuiux 1 TereHJapHHX repoigr, a Tato B,
B34T1 3 PEINTiHHIX JKepel).

JIOCTITHBIITH OHOMACTHKOH Pi3HHX aBTOPIB, MH 3pOOHIH BHCHOBOK IIPO Te, 1 HANIOIHPeHIIIOH
Ta Hally KHBaHiImow rpymoo ABI e iMena icTopuurmix ociG. HaBeZeMo p NPHKIAME JAHHX iMeH, SKi
BHKITHKAIOTE IIPH BXXHBAHHI IIeBHI BiJITOBIIHI acOIfialii i CHMBOTIZYIOTh

Rockefeller—Pokdenep—0oararcTio;

Longfellow — JloHrdenno — MoeTHUHME TeHiH;

Barrymore — BappimMop — axTopcrkuit map (Bappivop J&oH (1882-1942) aMepHKaHCHKHH
aKTOp, TPe/ICTABHAK CiMi aKTOpIB (cIpaBkHe MpizBHINe Biythe), HafiBupartHim tparik CHIA meprmoi
upepTi XX cT., BAKOHABeIls polnei I ammera, [Tpotacosa (" Kuswit Tp) JI. ToncToro) Ta iH;

Webster — BeOcTep — ocBiUeHHICTh, aBTOpHTET B ITekcukorpadii (Webster Noah (175 1843)
— aMepHKAHCHKHH JeKCHKoTrpad, aBTOp MEPIIOTO BEeTHKOrO CIOBHHKA aHTmitickkoi mc CIIA; #oro
iMeHeM HAa3HBAKTH CIIOBHHKH AHTINHCEKOI MOBH B AMEDHII] ),

Toscanini — TocKaHiHI — BHIIHH KTac My3HUHOTO BHKOHABCHKOT O MHCTEITBA,

Lincoln — JIiHKOIEH — yOC O0II0E YeCHICTE;

Emily Post — Emimi IToycT — cHMBOIIZYE IIpaBHIIA ITOBEHKH, eTHKeT (Baimi [IToyceT aBrop
IIOIYIIAPHOTO IIOCIOHHKA 3 IHTAHb eTHKETY );

Benedict Amold — Benempurr ApHONBH (1741-1801) — cHHOHIM 2pagHuEa. (I1ix gac Biff 3a
He3ane&KHiCTh, OyAyIH TeHepaloM B apMii BalmHr ToHa, TTepeHIor Ha CTOPOHY aHTIHITE);

Socrates — COKpaT — 03HAYAE MYIPICTE;

Houdini — Tyifi — oO3Ha4Yae BHINHH KIac MaHCTepHOCTI imrrozioHicTa. (['yaimi T'a] (1874-
1926) — aMepHKaHCBKHH (POKYCHHK Ta ULIF3IOHICT, BiJIOMHH CBOIMH TpPHKAaMH INOJAO0 BHXC 13
HANCKPYTHIIINX CHTYALIH);

Beau Brammell — "kpacers” BpyMens — CHMBONMIZYe HOMORBIUY MoOfy. (George Br) Brummell
(1778-1840) — aHTMHCHKHI JeHT, 3aKOHOAABEIh MOIH TOHAOHCHKOTO BHINOTO CBi HAOIHMKEeHIH [0
TIPHHIA-PETEHTA, a B MOMANBINOMY Koponsa cleopra IV);

Blackstone — BrmekcToyH — yocoOmtoe 3aKoHHICTE. (Sir William Blackstone (1723-1780)
AHTTIHCHKHI IOPHCT. BBaXKaroTh, 110 HOTO YOTHPHXTOMHA IMpard "K omMeHTapi 710 3aKOHIB AHTT
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("Commentaries on Laws of England" — 1765-1769) — cTana 0CHOBOTIONOKHOK ¥ 3aKOHOJABCTBL
AHTTTOMOBHHX KpaiH );
Baedeker — Beiekep — TyTiBHHK (32 iM' M HiMeI[bKoTO BHapIg K Begekepa (1801-1859).
Janwi psaj MPUKIAAB "aTo3HBHAUX TPiI3BHIN" He moTpedye 0cOONHBHX KOMEHTAPIB HETLTHKH

IS aHTTIOMOBHHX HOCIIB, a H, ¥ CHIIY ITOMYIPHOCTL, Ui iHO3eMINB. I1poTe, icHy€ Iie 0araTto He MeHII
BHpa3HUX "TIPI3IBHIN, fAKI TOBOPATH”, IO MOTPeOYIOTH IS POIYMIHHA CHMBOII3MY, 3aKIaJeHOrO , B
HHX y Ipoleci KyIbTYpPHO-ICTOPHYHOTO PO3BHTKY HApOAy, JOJATKOBOTO PO3TIYMadyBaHHI
IHIIIOMOBHHM HOCiAM. KOHHOTAaTHBHE 3HAYeHHA TAKHX IIPI3BHIN, TOBHICTH) BHIHAYAETHCH
eKC TPATIHTBICTHUHHMH (PAKTOPaMH.
J10 TaKHX MPI3BHII MOKHA BiTHECTH, HAIIPHKNIA, TIpi3BHuIne Fink, gKe 3a CBiAUeHHAMH
Encpona Caira [5, 197] B Yikaro BRaxaIoch MUTKOM ITPHC TOHHAM, TTOKH T/ Yac CTPaiKy 3
TPaHCIMIOPTHHKIB B 1892 p. 0HH 3 HOCIiB IFOTO ITPL3BHIINA He CTaB MITpeiKOpexepoM. 3 TOro yacy " BOHO
CTAIO CHMBOIOM 3pajH B POOITHHUHX Kolax. biurkine Toro, Ma OaurmMo, o Bl, gkHM BOHO OYIIO paHiTL,
TOCTYIIOBO CTANO 3araIbHHM i O3HAUAE:
fink, n (am. xapr.) — 1. mrpefikOpexep; 2. INTHK, 1HPOPMATOP;
v— 1. OyTH mrTpefikOpexepoM; 2. AT YBATH, OYTH 3pATHUKOM, iHDOPMATOPOM;
fink out — gezepTHpYBATH, CTATH PEHETaTOM.

1 MoxITHBO, IO IPHUHHOK TPaHCPOPMAIli JAHOTO 1MeH1 IMTOCITY KHIa HOTO acOIialid 3 MOMI0HHM
cmosoM Pink (Pinko) Big Pinker-ton — imMeH1 cIIiBpOOITHHKA IIPHBATHOIO AeTEKTHBHOIO areHTCTRA,
fKe 3HHCHIOBAIO OXOPOHY ITJIIPHEMCTB, 3aHMATOCh CTeKeHHAM 3a ITPOQCIIIIKOBHMH AKTHBICTAMH,
OpPTraH130BYBAN0 A HICTh IMTPeHKOpexepiB M/ Yac CTPAHKIB TOIIO.

CINBBIJHECEHHICTh TAKHX IMEH 3 IIeBHHMH OcO0aMH J03BOIISE HA3WBATH iX "KpHIarHMH" albo
" aMF03HBHHMH " 1MEHAMH.

OmHaK ofHe H Te X 1M'4 (depe3 BIIKPHTICTh AHTPOIIOHIMIYHHX CHCTEM 1 B3aeMOIIPOHHKHE HHA
IMEH) MOXe B OJHIH KyIbTypl OyTH QFO3HBHHM, KOHHOTYHOUHM, a B IHIMH — I030aBIeHHM
KOHHOTAIIH a00 3 IHITHMH KOHHOTAILAMH, HARITh ITPAMO IIPOTHIIEKHHMH. 3 1HIIOTO OOKY, B KOXKHIH
KyIbTYPL € (POHA CBOIX ATIO3HBHHX, KOHHOTYHOUMX iMeH. Tak, HanpHKIag, 1 B Aurmi 1 B CLIIA
LIHPOKO Bijome Ipizeuine Comstock, ofHak amozii Horo pizHi. B Anrmi mpizeume Comstock 1
IIOX1JHe BT HbOTO comstockery IOB'd3aHl 3 OCOOIHBO KOPCTKOK IEH3YPON B IHTAHHAX MOpANi, B
CIOA — 12 zHamMeHnTOR Comstock Lode "KOMCTOKCEKOK XKHIOK" — HaHOATATIHM POJOBHILEM
3011074, ¢pi0ia Ta 1HIMHX KONBOPOBHX METAIB, AKe OyIo BigKkpHTe KoMmcTokamH [6, 211].

Jo uHcIa ICTOPHUHHX pellpe3eHTATHBHHX iMeH B CILIA Hamexars, HanpuHknag, Jukes and

Kalikaks — pHrajaHi IIPi3BHINA C1MeH 3 HUEYHX BEPCTB HACEIeHH, el PaJalid SKHX 3 IIOKOINHHA B .
IIOKOMIHHA Oyla TeMor OOropopeHHA B X[X cT. 3BiACH IlepeHOCHe 3HAYCHHT "CIM'H, COLIAIEHA
IpyIa un ocoOH, SKI HAIEXATh J0 HH31B CYCIIIECTBA 1 HIOHTO HA/IUIeH] BOPOKHE WHMH IIOPOKAMH "

SK caMl iIMeHa, TaK 1 KOHHOTAUli 3HAXONAThCA B IIOCTIHHOMY Pycl. 3 IIOSBOI ITOIYIILPHOTO
MepcoHaka HOTO iM'd BXOJHTH [0 YHCIA KOHHOTYHOUHX, 1 HABIAKH, BTPAYalOUH aKTYalbHICTh,
IIepPCOHAX MEPEXOMHTE 0 PO3PLLY 1CTOPH3MIB, i, SK HACIIIOK, MOXe BTPaTHTH KOHHOTAIi 1 Horo
Mg [6,212].

[TpoTe, BHKOPHCTAHHA a3 He BHUCPIYETRCA ONHHMIL ITHIIE ACOIIAlliAMH, TIOB'T3aHUMH 3
IMEHAMH KOHKPETHHX 1iCTOPHYHHX o0cCi0. YHMamo ixX BXOAATh Y IMHPOKHH BEHTOK 3aBJIAKH
TiTepaTypHHM acoljamiay. ABI 2 mTepaTypHHMH acolialiiMH — I¢ iMeHa IIEPCOHAXKIB OJHOTO
TiTEPAaTyYpPHOTO TEKCTY, AKI BHKOPHCTOBYIOTHCA fAK B IHINOMY NiT€paTyYPHOMY TeKCTi, TaK i ¥
TMOBCAKACHHOMY CITUTKYBaHHi. HampHrma;

Penelope — rp. mi(. [TeHeIoMa; TepeH. BipHA APy KHHA,

Don Quixote —- ict. JJoH—KixoT (3a iM'aM e pcoHaka TBOPY ICTTAHCHKOTO TMHChMeHHHKA M.
CeppanTteca "Buragmuentl iganero JIoH-KixoT JlaMaHUCBKHI) ; TepeH. MPIHHHK, ifleamicT, AKHH
3AXOITIOETHC I He3MiCHEHHHM, OOpPeThCA 3 BUTa/IAHNMI TTePeTiKo JAMI,

Don Juan — icm. JoH-XyaH; cTIOKYCHHUEK, TIYKaU MHOOOBHUX ITPHTOT (33 iMeHeM TepCOHAakKA
HapOAHHX iCTI. TeTeH /T 1 0ararsoxX TROPIB MiTepaTypH i MIcTenrTBa 17-19 cT.);
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Dorian Grey — Jopian I"pe#t (repoit pomany O. Yaiimsma "IToprpet Jopiana 'pesd"), iepeH.
CAMO3AKOXAHHI eTOiCT;
Dracula — (rpad) Jlpaxyna (repoii pomany b. Crokepa "JIpakyna'); KpOBOIHBIIA, BaMITI[;
Dryasdust — "man Cyxap", cyxa i MeJJaHTHYHA THIHHA, BUEHHH TeTaHT, BUeH "cyxap"” (;
1M'AM BHTAaHoi 0co0H, AKii B. CKOTT IIPHCBAYUYE Pl POMAHIB )
Eric — mT. Epik (mepconax mopuankHoi moBicti @. V. @appepa "Epik");, "BHXOBaHNI XITOUHK,
MAITeHbKHH XaHXKa;

Tartuffe — TapTrod — nHIeMIp, CBITEHHHE, OIIYKAHEIb (33 iMeHeM Teposd OfHOHMeHH] KomMei
K. B. Momkepa),

Svengali — CpeHram — 3IHH Mar-TiMHOTH3ep (3a iMeHeM repof pomany "Tpindi” (189
Jxopmxa e Myp'e ("Trielby” by George de Maurier);

* Dr. Jekyll and Mr. Hyde — mokrop [&erximn 1 micrep Xaij — (3a iMeHaMH IIepCOHAS
omnoBifianHg P. CTiBeHCcOHA "/[HBHHI BHITQJIOK AOKTOpa Jxekinna i mictepa Xaiiga" ("The Stranj Case of
Dr. Jekyll and Mr. Hyde" by R.L.Stcvenson (1886)), cHMBOIIsYe [IBa Hauamla, IOeHAHL OJHIH 0col0l —
IpeKpacHe 1 MOTBOPHE. B IlepeHOCHOMY 3HAYeHHI HAMYACTINIE BKHBAETHCHA TOJL, KON peclieKTabelbHa
ITIOJTHHA HecIIOJIBaHo 3/ CHIOE HeT1MHHIT BUHHOK.

B umcm iMeH mTepaTypHHX MEPCOHAXKIB MOKHA BHLUTHTH:

—ABI aHrmifichKoi KIaCHUHOI I TepaTy pH:

Lancelot — miT. JlaHceTIoT (OfHH 3 ITHI@PIB IeTeHJAPHOrO KOPOILd ApPTypa);, yocoOleHl KpacH 1
MYKHOCTI,

Caliban — Kami0aH (IIeKcInpiBCEKHI IIePCOHAK ), UyAOBHCEKO, IPy0a TBapIoKa,

Shylock — ITefimox — McTHBUH nuxBap y "BeHermancekomy Kymn" [lexcmpa ("TI Merchant
of Venice"), mepeH. Oe3&allCHII KpeIHTOP, AKHI Jae TPOL N[ BHCOKHH IIPOLIEHT.

Falstaff — mT. ®anecrad (mepcoHax apox m'ec [lekcmipa), Becelri TOBCTYH, TH00OHTH BHITHTH
1 ITOXBAIHTHC I,

Benedict — xapT. WOHHO OAPYXKEHUH, NepeKOHAHHH XONOCTAK, AKHH HapellTi oJpyXAHBL (33
iMeHeM repod komemii [ekcimpa "Bararo ramacy 2 Hi4oro"); oJpy:KeHHH YONOBIK;

Dogberry — 0Oe3rpaMOTHHIT cAaMOBIIEBHEHHI UHHYINA (32 1M'aM IepcoHaxa Kome[ llerciripa
"Barato ramacy 3 Hi4oro");

Scrooge — Crpyax (Ebenezer Scrooge) — nepconax "Pi3peanoi mcH1” ("A Chrstm Carol”)
Y JliKKeHCa; IepeH. K iOHHH, CKYIIHI,

Uriah Heep — VYpiz Xin — nepcoHax pomany "Haemy Komnepdinsn" ("David Copperfield 1859),
THIEMIp 1 TiTa TH0 THHA, YOC00IeHH A Qi3HUHOTO 1 MOPAmbHOTO TTOTBOPCTRA. ITiKai;

BifzHAunTH, 1o O10miiHe iM'a Uriah BxHBaNOCE B AHIMI B Ilepiof mmcid pedopmamii. Ilicad BHXO) B
CRIT poMaHy Y./JiKKeHCa BOHO IIPAKTHUHO IIEPECTAI0 BEHBATHCA.

— ABI aMepHKaHCEKOI TiTepaTy pH:

Simon Legree —1. CiMoH Jlerpi — TOpProeels "XKHBHM TOBapOM”, MEPCOHAX IMOBIC [appieT
Biuep-Croy "XarnHa aampka Toma"” (1852), axuit BiApizHABCA 0cOOTHBOI0 KOPCTOKICTIO TTOBOIKEHH] 3
HETpaMH, 2. TlepeH. KOPCTOKA, Oe3MOITAIHA TFIHHA,

Babbit — Bedbit — mepcoHa® OFHOIMEHHOTO pomMaHy CHHKIepa JIbrica, THIIORA
TIPeICTARHHK CEPeHROTO KIacy, AKHH ITparHe OararcTBa i IMpH IHOMY HEXTYE AYXOBHA I[IHHOCTAME
(3BificH Babbitry — MillTaHC TBO;

Posrmagaoud ocoONHBOCTI BKHBaHHA TiTepaTypHHX ABI, MokHa 3p0o0HTH BHCHOBOK, HE TOJIOBHOIO
dyHkiieio ix e iHGopMaLiFHo-XapaKTepHCTHYHA. BifrmoRigHo, B TeKcTi abo B M(P KOMYHIKAHTIB i3 BAKMBaHHAM
ABI arTyam3yOThCA IepIl 3a BCe CHTYaTHBHA 03HaKa Ta iHAHBIAY™ 03HAKH MpeMeTy 00roBop eHHA,

TTopAn 3 iCTOPHYHHME TOIAME Ta MITEPaTYPHHMH TRBOPaMH, MOTYRHHMM FKEPeIoM acoLliaHd € aHTHYHA
micdonoria Ta pemiria. Otoxk, ocobnHpe Miclle cepesy ABI zafimarors ABI 3 GiGmEHHMHK MidomOr YHHME
aCOLIialTiAMH, AK] MaIOTh CRITORY TIONY IAPHiCTh. HampHkma:

a) ImeHa GiGMIFAHHX ITepcOHAXKIB, AK1 MAIOTh MHPOKO BiZIOMI KOHHOTALIII:

Daniel — 1. GiGn. JanMin. 2. npasemHeEl cyaaa; Daniel come to judgement — ipoH. "mipapeHiid” oy,
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Delilah — 616m. Jlamina; mepeH. CITOKY CHHIIS,

Dorcas — 6i6m. Jlopkac; iM's KIHKH-XPHCTHIHKH B "HoBowmy 3aBiTi", sKa 1A OAT 1 po3/aBana
Horo OifHIM, TIepeH. Omaro/mitHwg (1. aHTTiticEKe KiHOUe OnarofiifiHe TOBAPHCTBO, AKe MOCTAYAE OJAT
61 gamm (uacto Dorcas society). 2. 310paHHd O1arofiHHOTO TOBAPHCTRA )

Ananias — 6i101. AHaHI#l — OJMH 3 MePIMX XPHCTHIH, AKi OVIIH BOHTI 32 OpeXHI0; epeH.
OpexyH;,

Methuselah — Medycain — Oi10mAHAI maTpiapx, SKAH 3a IepeKazaMH IPOXHB 969 pPOKiE;
TlepeH. JOBTOXKNTEINE;

Job — loB — Gi0mifHAT MaTpiapx; MepeH. OaraTocTpaxk allbHA TI0ARHA, KA He BTPadae BipH;

Thomas — Xoma, OfHH 3 ABaHAIIATH AOCTOIIB — IepeH. JIF0/HHA, KA He BipPHTh Ha cIoBo (He
BIPDHB Y BOCKpeciHHS XPHCTa, IIOKH He NMOOauHMB Ha pyKax HOTO paH BiJ IBAXiB, 3BijicH doubting
Thomas — XonMa HEBIPYHOUHI ),

Judas — Iyma — amocTon, AKHH 3pajuB XPHCTA, NepeH. 3PajHHK, OCOOIHBO SKHH 3PAJKYE
TOBAPHIILA,

Samson — CaMCOH — OCTAaHHIH 3 JIBAHAAUATH CcyAmiB [3painto, AKHH BOIOMB HeOyBallOH
(pil3HUHOO CHIIOM; TIEpeH. CHIIAY,

Solomon — ColnoMOH — nap [3paimo, aKif BIAPI3HABCT MY IPICTIO; TIepeH. MyIpellb.

Jonah — IoHa — MpOpOK, AKHI 33 NepeKkazaMH OYB BHKHHYTHH INTOPMOM 3a OOPT uepe3
HEIIOKIPHICTS, ITCIIA YOTO HOro IIPOKOBTHYB BEelIHUE3HHH KHT, BIH ITPOOYE B HOTO UepeBl TPH JHI 1 TpH
HOYl 1 BHHINOB HA CBIT HEYIIKO/KEHHM, IIepPeH. IFJHHA UM IIpeJMeT, IO IPHHOCHTE Oify, IoraHa
TIPHKMETA.

The Good Samaritan — poOpmii camapHTIHHH (KHTenh CamMapii), IepcOHaX €BAHTENbCHKOL
npHTY, IMig0paB oGIKpageHOro Ppo30iiHHKAMH IIOJOPOAYIOUOrO 1 IepeB's3aB HOIO paHM, (IIepeH.)
CHMBOII MHIIOCEpad. '"-'"e

0) He pyiiimmy 13 BKHTKY 1 ABI 3 Mi()OIOTIUHIMH acOI1aI] AMH:

Jupiter — pum. Mid. FOmiTep — Oor HeOa, cBITIA, IPoMy Ta ONHCKABKH, by Jupiter! — KIsgHYyCEH
IOmTepom!; ifi-Oory; Goxe pifi!

Croesus — mic. Kpe3; nepeH. Oarady, BolroJap He3li4eHUX 0araTcTs;

Hercules — pum. mip. ['epkyiec; mepeH. repkyiec, cunay; Pillars /Straits/ of Hercules — a)
I'iOpantap, ['epkyIecori cTORIM; 0) rpaHuid, Mexa, Hercules knot — cKIagHHI BY30I;

Daedalus — rp. sd. Heman, Oarexo Ikapa — cKyIeITOp 1 OYMBHHYMIL, AKHIL CIIOPYITHB
TabIpHHT KPITCEKOMY Iapeel MiHOCY; IepeH. CKYILIITOP, TBOPELE;

Danaides — pl rp. Mid. AaHaiH ( TOHBKH apd /laHad) — mepeH. Danaides labour — Ge3kiHeuHa
1 Oe3ILLIHA IIpand

Hecate — rp. . ['exara — BigpMa, rafanka,

Diana—pum. Mid. [TiaHa; TepeH. KiHKa-MHCTHBEIn; ToeT. MicAlls;

Egeria — prm. Mid. Erepis — TiepeB. ipOH. TTOPAHHILA, HATXHEHHHII;

Endymion — rp. mip. EHIIMIOH — e peH. HAIZBHUANHO BPOIHEHI FOHAK, MOILOIHH KPAceHb.

AHam3yHOUH ceMaHTHKyY BIC aMepHKaHCBKOrO i OpHTAHCHKOrO BapiaHTIE aHTIHHCEKOI MOBH,
MOXKHA 3pOOHTH BHCHOBOK, IO ANA aIeKBATHOTO PO3YMIHHA TeKCTY HeOOXiTHO He TiMHKH OBOIOMITH
ceMaHTHKOK fmammx BIC, (mo, mo cyTi, € HAHBAXTHBINIOK VMOBOW CIpPHHHATTA), a Ime H
OpIEHTYBATHCA ¥ JEKepenax iX moXomKkeHHS Ta OyTH 030pOeHHHM MEBHHMH, X04a O i eTeMeHTapHHMH,
VABIEHHAMH TIPO Te, 0 HaeThed. 1i ememMeHTapHI YABIeHHS CKIAIAal0Th OCHOBY ACOINiaMiil, fKi, B CBOO
Uepry, eMOIiHHO 3a0apBIOKUH TeKCT, T ABOIATh CY0'eKTa KOMYHIKAIN 3 O/IHIE] CTOPOHH, 710 UITKOTO i
TLTICHOTO CTIPHHHATTA 3MICTY, & 3 1HIMO0I — J[0 aKTHBHOTO BHKOPHCTAHHA B TTOMANBIINH KOMYHIKAIIIi.

Ha wHamry pyMmky, JeKcHuHmi ckiag, BIC Hepo3pHBHO TOB'S3aHWMH 13  HAIliOHALHHM
cepeJIOBHIIEM, AKe, AK BiIoMO, OPMYE CBITOTIA/ TA CBITOCTIPHHHATTA TH0JieH, Ki B HhOTO BXOJATS.
Tomy, HaHOLTBIIe TPOOIEM YV PO3YMIHHI ceMaHTHKN BIC BHHHKAE ¥ KOMYHIKAHTIBR, AKi BHBUAIOTh MOBY
3a MeEKaMH TaHOTO cepeJOBHINA. Came /If TAKOTO BHBUEHHSI MOBH Ta OBOIO/IHHA
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KOHHOTATHBHHMH 3HAUEHHAMH CIIB, K BiIIOBIAAI0TH 03HaKaM BIC, mocTae muranHa p( HeoOXi JHICTh
CTBOPEHHSA Ta YIOPATKYBAHHA cTOBHIKA BIC, MK 3a0e3meuypaB OH AK MOACHEHHA! CeMaHTHKH i
3HAHOMAE GH KOPHCTYBAYA 3 JKEPETIOM TMOXOKeHH JAHOI TIEKCHUHOI OFHHIIL, TaK JaBapB OH

He 0OXi THHH MaTepian i CTBOPEHHS acoIlialii, MOTPiOHHX i CTIPHHMAHHS TEKCTY.

NITEPATYPA

1. Strevens P. D. British and American English. — Collier-Macmillan Publishers, 1972. — 104 p.

2. Berlitz C.. Native Tongues. — Granada, 1983. — 340p.

3. Bnaxog C., @nopu C. Hernreperomumoe B reperoze: Mororp. — 2-¢ M3, HCIL H gorn. M.: BeicrH
mkona, 1986. — 416c.

4. CyvripHoB O. K. HmeHa coGcTBeHHbie B Xy0KeCTBEHHOH THTepaType H crielnidHKa HX rep eBo/Ii
Agrtoped. kaHa. drnon. Hayk. — Opecca, 1991, — 17¢.

5. 8Smith E. C. Treasury of Name Lore. —New York: Harper and Row, 1967. — 246 p.

6. Tomaxau I'. [, Peams — amMepHKaHEsMH. TToc obHe TTo ¢TpaHOBETeHHIO: Y uebHoe mocoGHe I
HHCTHTYTOB H (aKy IbTeTOB HHOCTPaHHEIX A3bikoB. — M.: Bricmana mrona, 1988. — 239 ¢

7. Searle S.R. Proper Names. "Mind", LXVII, 1959,

8. Xenakis J. The Logic of Proper Names. "Methods, Language and Cybemetics”, VII, 25-26; Milan 1958.

9. GardinerA. The Theory of Proper Names. L. —INY,1954.

10. Webster's New International Dictionary. Second edition. — G.& C. Merriam Company, Publish
Springfield, Mass., U.S.A. 1958. — 3194 p.

11. Cambridge International Dictionary of English. — Cambridge University Press, 1995, —1774 p?
12. Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current English. A. 8. Homby. Fitth edition. — Oxtfi
University Press, 1996, — 1430 p.

HJapuca Beps,
OCOBJIMBOCTI CTPYKTYP HOI OPTAHI3ALII TEPMIHOCUCTEMM
AHMMIACBKOI MOBW (Ha maTepiani negaroriyHol neKcuku)

TepmiHONMOris - TOPIBHAHO MONONA Taly3h MOBO3HABCTBA, OVPXITHBHH PpO3BHTOK §AK
CTIOCTEPITAETHCA B OCTAHHI IECATHIITTA. 3 po3poOKO0 Ta BHPITIIEHHAM MU TAHb Ii€] HAYKH ITOB'13a iMeHa
BHAATHUX MOBO3HABINB pi3HHX KpaiH: A Pedopmarcekoro, C.OxeroBa, T Kanmenaki, J.JIorm I" Pormo,
€ Brocrepa, X.Qenpbepa Ta 1H., 1/Iei AKHX 3HAXOIATH CBOE ITPOJOBXKEHHS Y HAYKOBI JIOCII KEHHIX
TEPMIHONMOTIUHHX IeHTPIB HA TEPHTOPIi KOTHIIHBOTO PajissHChKOro COM03y Ta ABCTPI aKTHBHO BeJIETHCH
poboTa y IMboMy HampsaMKy B Kaxam.

BpaxoByroun crermuiky I[i€i ramyzi, TePMIHOIOTH MOUIAI0Th TeKCHKY HA 3aralbHOBXKHBAI Ta
cnermanbHy. OCTaHHA TICHO TIOB'S3aHA 13 IMEBHOK cdepor TIAIbHOCT IHOJHHH. BOHA He 3aB:KH
IMHPOKOBKUBAHOI 1 KON MOXKe OYTH 3PO3YMLIOI IHII JTHOISM, SKi BONOIFOTE 3HAHHAMH Y TIEBHI
rainy3l HayKH, BHPOOHHITBA TA 1H.

3a TBEPIKEHHAM CynepaHCLKm A B. 3a3HaueHHi BHINE MO/ TeKCHKH BiI0OYBAETT], He3aleXKHO
BiJl TIOJIMy CIIB HA BIACHL IMeHA, HA3BH UM Bij OyIb-AKoi 1HIOI KracHgikarm CrelfialbHa TeKCHKA -
pe3yIbTaT BTPYUAHHA THFOJHHH B IPHPOIHIH IMNIAX PO3BHTKY MOBH 1 1 HACHiJJOK - BOHA BTOPHHHA,
HITYYHO CTBOpPEHA 13 BHCXIJHHX, BHTaJaHHX alo 3amo3HueHHx elemeHTi [1, 26]. Jo cremamsHOIL
JTEeKCHKH BITHOCATHCH VC1 JIeKCHYH1 3aco0H, IO THM UYH 1HINWM YHHO IIOB'S3aHl 2 IIpOeciiHO
MSILHICTIO JTEOTHHH.

OTxe, BUALULIIOTECH T AMOBH HANPIZHOMAHI THITITHX TaTy3el HayKH, TeXHIKH, BHPOOHHI[TBA,

3BepraeMo yBaly Ha TEPMIHOCHCTEMY IIeJArOTIKH. JleTalnbHillle 3YIIHHAMOCS HA CIEIlalbBl
JIeKCHITL, 1Mo OOCIYTORYE cipepy BHILOL IKOIH. 3BHYAHHO, 1ICHYE I1NIA HU3KA IIOHATS, 100 € CITUIbHIN JId
BCl€i TepMIHOCHCTEMH IIeJJaTOTIKH, e BCl ii ramy3i TICHO MiX COOOK ITOB'3aHi, TOMY IO OCHOBY iX
3AKIIA/IeH] 3aralbHl 4 YCIX IIPHHIOUIMH. OTXe, TeKCHKA, 100 OOCIYIoBYe IITPO3MUL BHIL IIKOIH HE €
130IIEOBAHOI.

OCKUIBKH TEepMIHOIIOTIYHA JIeKCHKAa BXOJHTH A0 CKIANy 3aralbHONTEPaTypHOI MOBH Y

IILICHCTEMOR0 2arallbHOI CHCTEMH JIEKCHKH ), TO IIPHPOIHIM € Te, IO CIOBOTBOPUL ITpoLecH, S ki
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